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But as it 15, Christ has obtained a ministry that is as much more
excellent than the old as the covenant he mediates is better,
since it is enacted on better promises.

(Hebrews 8:6 ESY)
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The doctrine of the divine covenant lies
at the root of all true theology.

It has been said that he who well
understands the distinction between
the covenant of works and the covenant
of grace is a master of divinity.

CH Spurgeon




| am persuaded that most of the
mistakes which men make concerning
the doctrines of Scripture are based
upon fundamental errors
with regard to the covenants
of law and of grace.

CH Spurgeon




THE NEW COVENANT

HEBREWS 8

i ‘_‘%__ i




What is a Covenant?
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What is a Covenant?

An agreement between 2 parties
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Then God said to Noah and to his sons with him,
“Behold, | establish my covenant with you and your offspring
after you, and with every living creature that is with vou,
the birds, the livestock, and every beast of the earth with you,
as many as came out of the ark; it 1s for every beast of the earth.
| establish my covenant with you, that never again shall all flesh
be cut off by the waters of the flood,
and never again shall there be a flood to destroy the earth.”

(Genesis 9:8-11 ESY)
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And | will make of you a great nation,
and | will bless you and make your name great,
50 that you will be a blessing.
| will bless those who bless you, and him who dishonors you | will curse,

and in you all the families of the earth shall be blessed.

(Genesis 12:2-3 ESV)
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When your days are fulfilled and you lie down with your fathers,
| will raise up your offspring after you,
who shall come from your body, and | will establish his kingdom.
He shall build a house for my name,

and | will establish the throne of his kingdom forever.

(2 Samuel 7:12-13 ESY)
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COVENANT

An agreement between 2 parties
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Now therefore, if you will indeed
obey my voice and keep my covenant,
you shall be my treasured possession among all peoples,
for all the earth is mine;

(Exodus 19:5 ESV)

A e —r—
e A —— =

IHE BLFUR O HEBRE WY E




Moses came and told the people all the words of the LORD and all the
rules. And all the people answered with one voice and said,
“All the words that the LORD has spoken we will do.”
And Moses wrote down all the words of the LORD,

(Exodus 24:3-4 ESV)

== Fe o —m—
e —ﬂ-ﬂ.m—; B

IHE BLFUR O HEBRE WY E




Then he took the Book of the Covenant and
read it in the hearing of the people. And they said,

“All that the LORD has spoken we will do, and we will be obedient.”
And Moses took the blood and threw it on the people and said,
“Behold the blood of the covenant that the LORD has made with you
in accordance with all these words.”

(Exodus 24:7-8 ESV)
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For he finds fault with them when he says:
“Behold, the days are coming, declares the Lord,
when | will establish a new covenant with the house of lsrael
and with the house of Judah,

(Hebrews 8:8 ESY)
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not like the covenant that | made with their fathers on the day
when | took them by the hand to bring them out of the land of Egypt.
For they did not continue in my covenant, and so | showed no concern
for them, declares the Lord.

(Hebrews 8:9 ESV)
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For this is the covenant that | will make with the house of Israel
after those days, declares the Lord:

(Hebrews 8:10-12 ESY)
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For this is the covenant that | will make with the house of Israel
after those days, declares the Lord:

| will put my laws into their minds,

and write them on their hearts,
and | will be their God, and they shall be my people.
And they shall not teach, each one his neighbor
and each one his brother, saying, ‘Know the Lord,’
for they shall all know me,
from the [east of them to the greatest.
For | will be merciful toward their iniguities,
and | will remember their sins no more.”

(Hebrews 8:10-12 ESY)

e — o —
e ——— .~

IHE BLFUR O HEBRE WY E




For this is the covenant that | will make with the house of Israel
after those days, declares the Lord:

| will put my laws into their minds,

and write them on their hearts,
and | will be their God, and they shall be my people.
And they shall not teach, each one his neighbor
and each one his brother, saying, ‘Know the Lord,’
for they shall all know me,
from the [east of them to the greatest.
For | will be merciful toward their iniguities,
and | will remember their sins no more.”

(Hebrews 8:10-12 ESY)

e — o —
e ——— .~

IHE BLFUR O HEBRE WY E




For this is the covenant that | will make with the house of Israel
after those days, declares the Lord:

| will put my laws into their minds,

and write them on their hearts,
and | will be their God, and they shall be my people.
And they shall not teach, each one his neighbor
and each one his brother, saying, ‘Know the Lord,’
for they shall all know me,
from the [east of them to the greatest.
For | will be merciful toward their iniguities,
and | will remember their sins no more.”

(Hebrews 8:10-12 ESY)

e — o —
e ——— .~

IHE BLFUR O HEBRE WY E




For this is the covenant that | will make with the house of Israel
after those days, declares the Lord:

| will put my laws into their minds,

and write them on their hearts,
and | will be their God, and they shall be my people.
And they shall not teach, each one his neighbor
and each one his brother, saying, 'Know the Lord,’
for they shall all know me,
from the least of them to the greatest.
For | will be merciful toward their iniguities,
and | will remember their sins no more.”

(Hebrews 8:10-12 ESY)

e — o —
e —ﬂ-ﬂ.m{w

IHE BLFUR O HEBRE WY E




For this is the covenant that | will make with the house of Israel
after those days, declares the Lord:

| will put my laws into their minds,

and write them on their hearts,
and | will be their God, and they shall be my people.
And they shall not teach, each one his neighbor
and each one his brother, saying, ‘Know the Lord,’
for they shall all know me,
from the [east of them to the greatest.
For | will be merciful toward their iniguities,
and | will remember their sins no more.”

(Hebrews 8:10-12 ESY)

e — o —
e —ﬂ-ﬂ.m{w

IHE BLFUR O HEBRE WY E




The New Covenant 1s

-_ - - s R L )
e . —

IHE BLFUR O HEBRE WY E




The New Covenant 1s

Unconditional
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The New Covenant 1s

Unconditional

| will put my laws into their minds, and write them on their hearts,
and | will be their God, and they shall be my people.....
For | will be merciful toward their iniquities,
and | will remember their sins no more.”
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OLD

Man says “l Will”




OLD

Man says “l Will”

But he breaks his word
over & over again




OLD

New

Man says “l Will”

But he breaks his word
over & over again

God says “I Will”




OLD New

Man says “l Will” God says “I Will”

But he breaks his word & He keeps His word
over & over again forever & ever




OLD

If you do...

If you listen (ex23:22)

If you look (peu 4:29)

If you bring (Lev 2:4)

If you follow (Lev 26:3)

If you pay attention (peu 7:12)
If you make (pew 23:21)

If you obey (peu 28:2)

If you disobey (pew 28:15)




OLD

New

If you do...

If you listen (ex 23.22)

If you look (peu 4:29)

If you bring (Lev 2:4)

If you follow (Lev 26:3)

If you pay attention (peu 7:12)
If you make (peu 23:21)

If you obey (peu 25:2)

If you disobey (pew 28:15)

It is done...

You are forgiven! (col 2:13)
You are healed! (1 re 2:24)
You are blessed! (eph 1:3)
You are righteous! (2 co5:21)
You are holy! (Heb 10:10)

You are mighty! (egh 1:19)
You are accepted! (rm 15:7)
You are loved! (am 5:39)




The New Covenant 1s
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The New Covenant 1s
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The New Covenant 1s

Unconditional
Internal
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The New Covenant 1s

Unconditional
Internal

| will put my laws into their minds,
and write them on their hearts,
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The New Covenant 1s

Unconditional
Internal

And | will give you a new heart, and a new spirit | will put within you.
And | will remove the heart of stone from your flesh and give you
a heart of flesh. And | will put my Spirit within you,
and cause you to walk in my statutes and be careful to cbey my rules.

(Ezekiel 36:26-27 ESVY)
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The New Covenant 1s

Unconditional
Internal

And you show that you are a letter from Christ delivered by us,
written not with ink but with the Spirit of the living God,
not on tablets of stone but on tablets of human hearts......
God, who has made us sufficient to be ministers of a new covenant,
not of the letter but of the Spirit.
(2 Corinthians 3:3-6 ESV)
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Blessed is the man who walks not in the counsel of the wicked,
nor stands in the way of sinners, nor sits in the seat of scoffers:
but his delight is in the law of the LORD,
and on his law he meditates day and night.

{Psalm 1:1-2 E5V)
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Oh how | love your law! It is my meditation all the day.

(Psalm 119:97 ESV)
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It (the new covenant) sovereignly
overcomes our rebellion and resistance
and frees us to delight in God and in
the will of God written on our hearts.

John Piper



The New Covenant 1s

Unconditional
Internal
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The New Covenant 1s

Unconditional
Internal

| will put my laws into their minds,
and write them on their hearts,

A e —r—
e A —— =

IHE BLFUR O HEBRE WY E




The New Covenant 1s

Unconditional
Internal
Effectual
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The New Covenant 1s

Unconditional
Internal
Effectual

And they shall not teach, each one his neighbor and each
one his brother, saying, ‘Know the Lord,’ for they shall all know me,
from the least of them to the greatest. For | will be merciful toward
their imguities, and | will remember their sins no more.”
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The New Covenant 1s

Unconditional
Internal
Effectual

| will sprinkle clean water on you, and you shall be clean from all
your uncleannesses, and from all your idols | will cleanse you.

(Eze 36:25)
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OLD

Man says “l Will”

But he breaks his word
over & over again




OLD New

Man says “l Will” God says “I Will”

But he breaks his word & He keeps His word
over & over again forever & ever




OLD

New

Man says “l Will”

But he breaks his word
over & over again

Condemnation

God says “I Will”

& He keeps His word
forever & ever

Reconciliation
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Unconditional
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Internal
Effectual
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The New Covenant 1s

Unconaditionatl
Internal
Effectual
Eternal
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The New Covenant 1s

Unconaditionatl
Internal
Effectual
Eternal

| will make with them an everlasting covenant,
that | will not turn away from doing good to them.
And | will put the fear of me in their hearts,
that they may not turn from me. (Jer 32:40)
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The New Covenant 1s

Unconaditionatl
Internal
Effectual
Eternal
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But as it is, Christ has obtained a ministry that is as much more
excellent than the old as the covenant he mediates is better,
since it is enacted on better promises.

(Hebrews 8:6 ESY)
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In speaking of a new covenant, he makes the first one obsolete.
And what is becoming obsolete and growing old
15 ready to vanish away.

{Hebrews 8:13 ESV)
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WHO is this New Covenant for?
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WHO is this New Covenant for?

For he finds fault with them when he says:
“Behold, the days are coming, declares the Lord,

when | will establish a new covenant with the house of Israel
and with the house of Judah,

(Hebrews 8:8 ESY)

== Fe o —m—
e —ﬂ-ﬂ.m—; B

IHE BLFUR O HEBRE WY E




What has the New Covenant to do with US today?

-_ - - s R L )
e . —

IHE BLFUR O HEBRE WY E




What has the New Covenant to do with US today?

Gentiles (non-Jews) are included in the New Covenant too
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Gentiles (non-Jews) are included in the New Covenant too

In the same way also he took the cup, after supper, saying,
“This cup is the new covenant in my blood.
Do this, as often as you drink it, in remembrance of me."

(1 Corinthians 11:25 ESV)
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And you show that you are a letter from Christ delivered by us,
written not with ink but with the 5pirit of the living God,
not on tablets of stone but on tablets of human hearts......
God, who has made us sufficient to be ministers of a new covenant,
not of the letter but of the Spirit.

(2 Corinthians 3:3-6 ESY)
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There is neither Jew nor Greek, there is neither slave nor free,
there is no male and female, for you are all one in Christ Jesus.

(Galatians 3:28 ESY)
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remember that you were at that time separated from Christ, alienated
from the commonwealth of lsrael and strangers to the covenants of
promise, having no hope and without God in the world.
But now in Christ Jesus you who once were far off
have been brought near by the blood of Christ.

(Ephesians 2:12-13 ESV)
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(Luke'22:20/ESV)
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God's New Covenant
Jeremiah 31:3i-34
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| will bring them back to this place, and | will make them dwell in safety.
And they shall be my people, and | will be their God.
| will give them one heart and one way, that they may fear me forever,
for their own good and the good of their children after them.
| will make with them an everlasting covenant, that | will not turn away
from doing good to them. And | will put the fear of me in their hearts,
that they may not turn from me. | will rejoice in doing them good,

and | will plant them in this land in faithfulness, with all my heart and

all my soul. “For thus says the LORD: Just as | have brought all this great

disaster upon this people, so | will bring upon them all the good
that | promise them.

(Jeremiah 32:36-42 ESV)
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